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12. Hopsa, pacholatka
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1. Hop - sa, pa - cho - &t - ka, vzhi - ru vstéd - vej] - tel
2. Hon-z0, vem hous - Jit - Ig', trub - ku, Joo- KB - ky,
3. Nyn - ¢ko na ko - le - du mu - st - me n -t
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1. Hop-sa, pa - cho - & - ka, vzhi - ru vstd - vej - tel
2. Hon-2zo, vem hous - [ig - ky, trub - ku, Jo- Hé = ku,
3. Nyn - ¢ko na ko - le - du mu - sl - me -t
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Vy, ma - |4 dév - 2&&t - ka, k jes - Iim chvéd - tej - te!
An - tou - & méas du - ?, Vév - ro, flet - ni¢ - ku,
chcem - i ji - né du - y a hou - sle M, =tk
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Vy, ma - la dév - ¢&&t - ka, k jes - lim chvd - tej - te!
An - tou - 8 méas du - dy, Vév - ro, fiet - nie - ku,
chcem - i ji - né du - dy a hou - sle mi - ti.
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Na - ro - di se nam spa - si - tel, vie - ho své - ta
Jo - sef bu - de ko - & - ba - i F Kol - da s Kar -
Kdo ném dé& krej - car, gred - lié - ku, za - zpl - vi - me
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Na - ro - dil se ném spa - si - tel vie - ho své - ta
Jo - sef bu - de ko - € - ba - 1t 2 Kol - da s Kar -
Kdo ném dé& krej - car, gred - li¢ - kuy, 2a - zpi - v& - me
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vy - ku - pi - tel, je - ho i - bym zpé-vem na svét vi-tej - tel

lem trou - bi - tj, ob - ve - sel - te jed - t& chu-dou ma- tié - kul

mu pis - ni¢ - ku, e se bu- de do - bfe ce - ly rok mi -
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vy - ku - pi - tel, je - ho li- bym 2zp&-vem na svét V- tej - tel

lem trou - bi - ti, ob - ve - sel - te jes - & chu-dou ma - ti¢ - ku!

mu pis - ni¢ - ku, Ze se bu - de do - bfe ce - ly rok mi - 1,

* Suggested tempo J:u‘

English Translation: GETUP, YOUNGSTERS

1. Get up, youngsters, getup! You little girls, rush
to the manger. The Savior of the whole world is

born! Welcome him to this world with beaustiful
songs.

2. John, take your violin; George, take your trumpet;
you, Anthony, have z:ur bagpi;l):; Lawrence, take
your flute. Joe will be rocking him and Kol da with
Carl with blow horns. Make his mother smiile!

3. We now have to go caroling if we hope for a pew
bagpipe and violin. (i.e. have to earn some money
caroling 1o pay for new instruments)

4. For whoever will give us money, we will sing a

little song and wish him happiness throughout the

whole year. (krejcar and greslicku are old B ohemian
currency)
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